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I  b ö r z e *
j zsidóság nemcsak Magyar

ságon, hanem az egész vilá- 
„on, mindent az alkotmányos 
Szabadságért s mint ennek vég
céljáért, a parlamentárizmusért 
folytatott küzdelemnek köszön
het. Ennek köszönheti az eman
cipációtól kezdve vallásának re
cepciójáig mindazt, amit meg
szerzett, illetőleg odaajándókoz- 
takazsidóságnak:m inden egyéni 
és közszabadságot, melyek lehe
tővé telték számára nemcsak a 
szabad munkát és keresetet, ha
nem azok eredményeinek összes 
élvezeti jogait is. Ezek szerez
ték meg neki, hogy nemcsak a 
társadalomban, hanem a társa
dalommal együtt is élhetett. — 
Szóval nemcsak jogot nyújtot
tak neki a társadalmi szereplésre, 
hanem pozíciót is biztosítottak 
neki, különösen Magyarorszá
gon, ahol a zsidóság hatalma 
és befolyása már oly nagy lett, 
hogy az ország egész gazdasági 
élete jóformán a zsidók befo
lyásâ  alá jutott, a börze pedig 
egészen; és az ország fővárosá
nak, Budapest törvényhatóságá
nak képviseletében zsidóké a 
többség, a döntő szó. Elannyira, 
hogy Budapestet sokak szerint 
inkább lehet zsidó, mint magyar 
városnak nevezni 

És ime most, mikor akad egy' 
magyar Herostrates, aki egye
síti -magában Ephilatest és arnig 
egyrészről felgyújtja és meg- 
becsteleniti a parlament temp
lomát, ugyanakkor meg is mu
tatta Bécsnek, miként lehet az 
alkotmány Termopilójét meg
kerülni és bevenni. Most, mi- 
,kor gróf Tisza István hogy 
tettei fölött a közvélemény 
bíró ne lehessen, ahhoz a fo
gáshoz nyúlt, hogy tudván azt, 
hogy a vidék nemcsak a sajtó 
terén indul a fővárosi sajtó után, 
hanem más dolgokban is a fővá
ros példáját követi, valóságos ost
romállapotba helyezte és helyezi 
ma is az egész fővárost, meg
rakja csendőrökkel és katonák
kal, nehogy a fővárosi közön
ségének eszébe jusson a képvi
selőházban történtek felett a 
maga fölháborodásának kifeje
zést adni; — most a zsidóság 
siet megfeledkezni a háláról 
mellyel a parlamentarizmus sért
hetetlenségének tartozik, sietett 
az alkotmánytipró erőszakhoz

és sietett hozzájárulni az or
szág sőt az egész világ félreve- 
zetésehez. Mert ugyanazon a 
napon, amelyen gróf Tisza Ist
ván elkövette az első erőszakot 
és a legbrutálisabb törvénytip- 
rással szavaztatta meg nehány 
perc alatt nemcsak általánosság
ban és részleteiben, hanem har
madszori felolvasásában is a 
véderő javaslatokat: - - ugyan
azon a napon a zsidóság azzal 
tüntetett az erőszak mellett, 
hogy a börzén hause-t rendezett 
és fölfelé hajtotta a kurzusokat. 
Ezzel akarta megmutatni nem
csak az országnak, hanem az 
egész:világnak is, hogy amit 
gróf Tisza István cselekedett, 
az jó és üdvös cselekedet volt, 
melyet a börzének honorálni 
kellett.

Ma már tisztán láthatjuk ennek 
a börzei művi letnek hátterét és 
kulissza-titkait, sőt ismerjük azo
kat a faktorokat is, akik ren
dezték. Az óvek óta belső titkos 
tanácsosi rangra, vagyis az ez
zel járó ecxellenciás cim után 
lihegő Lánczy Leó, a Kereske
delmi Bank elnöke volt ebben 
a főrendező, aki min' a Tisza- 
klikk notórius tagja bizonyára 
előre be volt avatva mindenbe, 
s aki tehát a börzén is előre el
készülhetett mindarra, ami szük
séges volt, hogy' a parlamenti 
csíny hallattára a mindig érzé
keny és tulideges börzén pánik 
és derout ne történhessen. A 
Lánczy Leó megbízottai és ügy
nökei tehát fölkészülve várták a 
döntő pillanatot s amint az ár
hanyatlások megkezdődtek, kor
látlan vásárlási joggal lévén fel
ruházva, mindent összevásárol
tak, ami kínálatra került. A Ti- 
sza-féle parlamenti csíny első 
következménye az volt, hogy 
Bécsböl tömegesen kerültek a 
piacra a magyar aranyjáradé
kok, a Lánczy ügynökei mind 
összevásárolták, de igy is csak 
fillérekben kifejezhető áremel
kedést tudtak elérni. így tettek 
a játékpapirokkal is, de ezeknél 
sem tudtak egy-két koronánál 
nagyobb emelkedést megszilár
dítani. Ámde ez is elég volt 
arra, hogy az egész sajtóban 
hirdethessék a nagy eseményt, 
hogy az a tény, mely az egész 
országban, sőt az egész viágon 
megdöbbenést és felháborodást 
idézett elő, — a börzén tetszés
sel, sőt föllendüléssel találkozott.

Természetes másnap vagy har

madnapra már mindenki tudta, 
hogy ez is éppen olyan lelkiis
meretlen furfanggal és hamisí
tásokkal volt megcsinálva, mint 
maga a parlamenti államcsíny 
rendezése. Az államcsíny és a 
börze méltók voltak egymásra.

De habár a börze összes fur- 
fangjaival együtt egészen a zsidó
ság kezében van, - -  mégis túl
zásnak, sőt tálán igazságtalan
nak is tartanók, ha a börzé
nek ezen jog és szabadságel
lenes cinkos tüntetéséért az 
egész magyarországi zsidósá
got akarnók szolidaritásba állí
tani és felelőssé tenni

Túlzásnak és igazságtalanság
nak tartandók először azért, 
mert nein tehetjük fel a magyar 
zsidóságról, hogy annak min

den rétegéből kiveszett volna 
a hazafiság és a nemzeti jogok 
iránti érzék. Másodszor azért 
mert lehetetlennek tartjuk, hogy 
a magyar zsidóságból teljesen 
kihalt volna az okos számítás.

I Hiszen a zsidóságnak, akár 
I magyar, akár nem, legjobban 
I kell tudnia hogy az olyan lelki- 
i ismeretlen és gonosz erőszak,
1 amilyet gróf Tisza István elkö- 
' követett, tulajdonképpen a leg- 
| nagyobb ostobaság és hogyan

nak ezúttal sem lehet más vége 
1 mint ami mindig volt és min

dig is lesz : a méltó büntetés.
Ha tehát csúnya folt volt az 

erőszak napjaiban a börze tün
tetése, a zsidóságon van a sor 
hogy ezt a foltot magán száradni 

■ ne hagyja.

Istenítélet Mórott.
Pusztító felhőszakadás, óriási károk.

Csapás, csapás után éri or
szágunkat. Több jó magyar 
vidéket ínség, nyomor fenye
get, sőt kínoz is. Az ország 
fővárosában, a magyar parla
mentben. hol a bajok orvos
lásával kellene foglalkoznak a 
honatyáknak, áldatlan harc fo
lyik. A bajok nem szűnnek, 
sőt szaporodnak. A szolnok-do- 
bokai és krassószörényi pusz
tulásokhoz hasonló veszedelem 
már vármegyénket is érintette. 
Mórról jelentenek hozzánk szo
morú híreket.

Vasárnap délelőtt ragyogó 
szép nyári idő volt Mórott. A 
nap melegen sütött s jóked
vűen szórta aranyos sugarait 
a Vértes szép erdőkkel borított 
tetejére. A sugarak be-bekandi- 
káltak a sűrű, zöld lombokon 
keresztül az erdő dalosmada
raihoz, ahol kakuk szava, ri
gó füttye, fülemüle csacsogása 
üdvözölte őket. Szép idő volt, 
ami azonban nem tartott soká.

A hőség egyre fokozódott s 
mikor a déli harangszó hal-

látszott a hegyaiján, már szinte 
elviselhetetlenné vált. A déli 
imában talán egy kis esőért is 
fohászkodtak az emberek. Las- 
sünként mutatkoztak is a fel
hők északnyugat felöl. Ekkor 
a levegő már iüledt volt s 

j örömmel tekintett mindenki a 
■ közelgő fellegek elé. Jó kis hű

sítő, termékenyítő esőt vártak. 
Kellemes reményeikben szo
morúan csalódtak. A lassan 
közelgő felhők Mór előtt ösz- 
szevárták egymást s mint fé
lelmetes, ellenséges had, együt
tesen vonultak be a községbe. 
Dörgött, dübörgőit alattuk a 
légi ut. Az előbb még kék ég 
sötéten beborult s egy-egy vil
lám fénye világította meg né
ha-néha a most már bátrabban 
nyomuló veszedelem útját.

Délután három órakor ha
talmas esőcseppek jelentkeztek, 
melyek mind sűrűbben követ
ték egymást. Pár perc múlva 
megeredt az eső. A felhők rá
ereszkedtek a hegyekre, hon- 
nét patakban ömlött a viz alá

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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a szőlőkre s onnan be a köz
ségbe. Az eső széllel párosult. 
Bömbölve és zúgva tört be a 
vihar a Vértes szűk völgyeibe. 
Veszekedett haragjában tépe- 
gette, csavargatta a fákat, — 
egyiket kitépte, másikat eltörte, 
lombjaikat, koronájukat leverte. 
De mi ez a rombolás ahhoz 
képest, amit lejebb a szőlőhe
gyeken és a községben vitt 
véghez. _

A hegyekről zuhogó esővíz 
óriási mennyiségben romboló 
erővel rohant a szőlők közé, 
ahol rövid idő alatt borzasztó 
pusztítást végzett. Sok ember
nek hosszú hónapokig tartó 
fáradságos munkáját döntötte 
romba, sokaknak a kenyerét 
pusztította el. A karókat mind 
kimosta, eltördelte ; több  ̂he
lyen a szó szoros értelmében 
elhordta a tőkékkel beültetett 
földet. Elsöpört mindent ami 
útjába került s igy pusztítva, 
rombolva futott be a községbe. 
Kidöntötte a kapukat, keríté
seket, ajtókon, sőt az alacso
nyabb fekvésű utcákban az 
ablakokon hatolt be a viz a 
lakásokba.

Több ház összedőlt, a falak 
sokhelyen beomlottak. A gyen
gébb nádfödeles házak tetőzete 
a sok eső súlya alatt leros
kadt. A pincék mindenütt víz
zel vannak tele. Számtalan ap
róbb állat, malac és baromfi 
pusztult el. A móri tűzoltók a ! 
vihar után hozzáfogtak a mun- j 
kához s azóta éjjel-nappal dől- I 
goznak. Hétfőn reggel a vihar | 
és felhőszakadás megismétlő
dőlt s a kifáradt tűzoltók újra 
kezdhetik nehéz munkájukat.

Igen üdvös volna segitsé- j 
gükre katonákat küldeni.

A felhőszakadás óriási ká
rokat okozott. Az összeget 
még nem lehetett megállapí
tani.

Jön az árviz.
Vasárnap este 7 órakor a 

móri csendőrség telefonon je
lentette a székesfehérvári rend
őrségnek, hogy Mórott óriási 
felhőszakadás volt s a viz erre 
folyik Székesfehérvár felé, A 
csendőrök dicséretre méltó óvó
figyelmeztetésére a rendőrség 
a főmérnökkel kiment a város 
északi határába, megvizsgálta 
az erre folyó patakokat, de 
semmi1 gyanúsat nem észlelt.

Tegnap délelőtt Kerekes La
jos dr. h. polgármester, Zava
ros Aladár rendőrkapitány és 
Ambach Géza rendőrbiztos új
ból bejárták a határt. A ma
lomcsatorna erősen meg van 
dagadva, de kiöntéssel nem 
fenyeget. A Jancsárkuti csa
torna azonban két helyen már 
áttörte a partot s a mellette 
lekvő réteken a szénában tett 
kárt. A zsilipek rendben van
nak. A Jancsár csatornából a 
Vargacsatornába vezetik át a 
vizet.

A híres móri nép annyira kö
zönyös és oly ostoba módon 
viselkedik, hogy a legnagyobb 
megrovást érdemlik. Még a 
szivattyúkat sem segítik huzni 
a tűzoltóknak. Büntetést érde
melnének.

A színfalak mögül.
Irta: Egy szereplő.

Tudom, hogy kikapok az éles- 
szemti és kedves tollú D. úrtól, 
mert elírok előle egyetmást; de 
nem baj, hiszen mi már a minden
napi érintkezésben úgy megszoktuk 
az egymással való böstörködést, 
hogy szinte jól esik, ha most egy 
picikét megboszantom.

Vén, viharedzett műkedvelő va
gyok, aki legalább ötven előadásból 
vettem ki a részemet, jórészt ugyan 
mint énekmester, ügyelő vagy egyéb 
hátramozditó; de végre is mindig 
mint a színfalak mögött lótó-futó 
alakzat Ezért szinte joggal mond
hatom tapasztalati ténynek, hogy a 
világot jelentő deszkák csudálatosán 
átformálják az embert. Láttam örökké 
komolyképü urakat és szigorú er
kölcsű idült hajadonokat akik, amig 
künn az életben úgy lépkedtek mint 
aki léniát nyelt, úgy beszéltek, mint 
aki pénzért adja a szót, a színfalak 
mögött, — s nemcsak a színpadon 
— kedélyes apákká, cserfes frus
kákká vedlettek, hihetetlenül bizal
masan diskurálván olyanokkal is, 
akiknek máskor a fejük felett szok
tak elnézni. Talán a hosszú külföldi 
utazásra egybeverődöttek pajtásokká 
való átalakulása hasonlít ahhoz a 
bohémséghez, amely az embereket 
a színfalak mögött megszállja.

Ezért a műkedvelői előadások 
valóságos erkölcspróbák s ezért tar
tom én őket igen jó házasságköz- 
vetitő intézményeknek. Künn az 
emberek úgy viselkednek, mint egy- 
egy gyakorlott színész: nevetnek, 
mikor sírni való kedvük van ; agyba- 
főbe dicsérik egymást, miaor az 
irigység majd megeszi őket ; a vég
letekig előzékenyek, mikor talán a 
fészkes fülemilébe kívánják egymást.

A színfalak mögött megszűnik 
minden szinészkedés ; paradoxon, 
de igy van. Ott nem kötik az em
bert az Etikett szabályai. Mindenki 
olyan, amilyen. Hát nem csudála
tos dolog ez f Mikor azzal kezdő
dik a beszélgetés, hogy : „hát maga 
kicsoda — amikor külsőleg egé
szen mássá lesz az ember, belső
leg akkor lesz azzá, ami. Ha már 
most ilyenkor két egymásnak való, 
egymásnak teremtett lélek egymásra 
talái, az csak természetes.

A közel napokat kedvesekké tevő 
„Passió játék* előadásai alkalmával 
mintha azok a csudálatos erejtl 
deszkák elvesztették volna varázse
rejüket. Szó sincs róla, nagy álta
lánosságban a szabály most is sza
bály m aradt; de a jelentős kivételek 
mégis gondolkodóba ejtettek. S tu 
lajdonképpen azért fogtam tollat, 
hogy e gondolkodás eredményeként 
készült eredményről beszámoljak.

A kulissa-titkokröl sokkal híva- j 
tottabban bizonyára majd D. ur j 
fog karcólgatni, azért nem is áru- j 
lom el, hogy mennyi idegenkedés- j 
sel találkoztak az előadás főmoz- 1 
gatói, hány éles és életlen meg- ! 
jegyzést kellett zsebrevágniok a j 
szereplőknek, mennyi feltékenyke- ■ 
dés és hiúság tette keserűvé a szerep- ‘ 
kiosztás óráit, milyen érthetetlenül . 
viselkedtek még egyes, különben ’ 
izig-vérig meggyöződéses és erős- 
deréku katholikusok is, — és mily 
vérlázitó volt a viselkedése egyes 
kufárszellemű alakoknak, akik min
dent elkövettek a színdarab meg
buktatására, akik nem tudtak e r
ről a fönséges drámáról másként 
beszélni csak fogcsikorgatva. Nem 
akarok azzal az aljas trükkel sem 
foglalkozni, amelynek szülő apja 
egyik budapesti szennylap kis kó
cosa, aki akként akarta a darab si 
keret megakadályozni, hogy az Ür 
Jézust megszemélyesítő Bihari Ákos
ról kisütötte, hogy — zsidó. (Jel
lemző egyébként, hogy ez a trükk 
mindig megismétlődik, amikor va- ■ 
lamely nekik nagyon fájó, de a 
katholikus érzést, öntudatot és ön
érzetet nagyon emelő mozgalomról 
intézményről van szó 1 Szinte úgy 

! tűnik fel, mintha ői. maguk tarta- 
| nák ajegmegbecstelenitőbbnek, vagy 
| legalább is a legnagyobb szégyenek,
I ha valakiről kiderül, hogy — hiszen 
' zsidó 11 )
! Azok az elkövetkezendő, sima 

karcolatok bizonyára ezekről is hű 
fotográfiát adnak. Úgy vélem azon
ban, hogy a különben mindezt fi
gyelő, de meg is látó D. ur nem 
vette észre, mert erre nem is igen 
volt módja, amire most én akarok 
rámut- tni.

A színfalak mögött való bohém
kodás nem volt állandó, sőt egyes 
szereplők nemcsak hogy nem bo- 
hémkedtek, de szinte templomi áhí
tattal csüngtek a darab fordulatain. 
Annyira áthatotta őket az isteni 
Mester megrázó tragédiája, hogy 
még masztixos, kisubickolt képpel, 
értéktelen rongyokba öltözködve, 
kóchajjal vagy kócbajusszal is Be- 
thániában, az olajfák hegyén s a 
Golgotán érezték magukat.

És ezt a különben szokatlan ha
tást én nemcsak magának a darab
nak tulajdonítom, amelynek szöve
gét a szeníirásból végre is jórészt 
ismerjük, hanem Krisztus Urunk 
igazán méltó és hivatott megsze
mélyesítője nemes viselkedésének. 
Igen sokszor megfordultam nemcsak 
a színfalak mögött, hanem a férfi
öltözőben olyankor is, amikor nem 
műkedvelők, de színészek játszot
tak. Úgy tudom, hogy az izgalom 
hevében a színész urak és hölgyek 
nemcsak hogy a künn kötelező 
érintkezési szabályokat dobják sutba, 
hanem igen gyakran még az a máz 
is lepattog róluk, amelyet az intel
ligencia borit rájuk. Hát bizony 
nem egyszer hallottam én már durva 
kifakadásokat, kocsis-kifejezéseket, 
szemtelen megjegyzéseket, sőt kacs- 
karingós káromkodásokat, amikor

az igazgató urat, a hősszcrelmest, 
lvagy éppen a naivát valami feíin- 
gerelte. S nem is csodálkoztam 
volna, ha Bihari Ákos igen gyak
ran nagyon is; jogos haragjában 
erősebb kifejezéseket használ, ha 
imitt-amott keményebben kifakad.

Éppen azért a legnagyobb tiszte- 
ettel jegyzem itt fe1, hogy Bihari 
ur kezdettől fogva olyan utolér, 
hetetleníil tökéletes úri modort ta
núsított, hogy mindnyájunkat őszinte 
bámulatra ragadott,elismerésre éshá- 
lára kötelezett. Hogy a nézőtéren min
denkinek kicsordult a könnye annaka 
tökéletes alakításnak a hatása alatt, 
amelyre Magyarországon ezidösze- 
rint Biharin kívül talán egyetlen 
színművész sem volna képes: de 
hogy nekünk, szereplőknek mind
untalan elszorult a szivünk és könny 
szökött a szemünkbe, annak oka 
Bihari tiszteletreméltó egvéniségében 
rejlik, aki nemcsak akkor, a lám
pák előtt volt Krisztus; de a szín
falak mögött is megőrizte a Mester 
emberi nagy jellemének főtulajdon
ságait.

Nem tudom a művész milyen 
emlékekkel távozik Székesfehérvár
ról : de annyi bizonyos, hogy mi a 
legkedvesebb emlékeink között fog
juk őrizni az ő tiszteletreméltó 
egyéniségét. Styx.

B a r k ó e z y  
ny uga l o mba  megy.

Hetekig háborgott a katholi- 
cizmus, mikor gróf Zichy János 
megalázó módon áthelyezte br. 
Barkóezy Sándort. Már ekkor 
nyilvánvaló lett, hogy katholkus 
ember, olyan pártot, melynek 
miniszterei ily brutálisan inzul- 
tálják a katholicizmust, nem tá
mogathat Különösen az áthe
lyezés módja dühösitett fel min
den jóórzésü embert. Barkóczy- 
val az áthelyezést nem közölték. 
Szolgával küldött levélből tndía 
meg, hogy elcsapták, mehet. Az 
áthelyezés különben csak lep
lezése volt a legderekabb katho
likus tisztviselő nyugdíjba haj; 
szólásának. Nem adtak neki 
munkakört. Csináltak a részére 
egy ui ügyosztálynak nevezett 
irodácskát, ahol a katholikus 
autonómiát kellett volna előké
szíteni, amit már Apponyi tel
jesen előkészített, de a munka
pártnak eszeágában sincs, hogy 
megcsinálja. Báró Barkóczynak 
itt kellett semmittevésben emész
teni örökös munkára edzett ere
jét. Eddig birta keresztény türe
lemmel. Most már ugylátszik -
mint beavatott helyről értesü
lünk — vége a türelemnek. 
Megunta a „legkatholikusabb" 
miniszter szunyogcsipéseit és 
faképnél hagyja az ámitásügy- 
osztályt. Nyugdijaztatja magát. 
Értesülésünk szerint birtokaira 
vonul gazdálkodni.

íme, az utolsó felvonása egy 
katholikus tisztviselő pályájának, 
aki merészelt katholikus lenni- 
Reméljük, a katholikus tisztvi
selők nem fogják megtanulni a
Zichy-féle leckét, hogy aki jó 
katholikus, az nem lehet jó
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;met tetemesen kibővítve és teijesen friss árukkal ellátva 
volt Neubart i.  ékszerész üzletébe helyeztem át. —

a a n. é. közönség további szives pártfogását, tisztelettel

■JED SZJÉSíSU'
K Ö V E S D I  V I I  I i N . 1  I

divat- és vászonáru kereskedése.
..„tViselö. Inkább kettőt rrraó- 
í  nk Bgyik hogy a katho- 
Ű  nép istenitóletté teszi a 
ingóknak, a legközelebbi vá
ltást. A másik reményünk, 
Lnn’Barkóczyt újból meglátjuk 

fórumon- Nem mint lekötött 
friiviselőt. Mint valamely derék 
wfhoUkus kerület néppárti or- 
^noyiilési képviselője.

J I R E  ív..
N a p t á r .

lllius II. , .
RfKath.' Barnabas 
Prot '• Barnab.
Gör.. Hol 
Zsidó

Kedd.

Zsidó. —
Sáp kel: 4 ó. :j. nyugszik 7 ű5.
Hold kel: 1 ó. SÍ. nyugszik 3 6 SS

— Személyi hir. Dr. Saára 
Gyula polgármester héttőn reg
gel hivatalos ügyekben Buda
pestre utazott.

— Eljegyzés. Szenkvici Pan- 
kovich Csillát, néhai szenkvici 
Pankovich Andor ügyvédi ka
marai elnök leányát Szabadkán 
eljegyezte Bartuschck János 
vojszkabogyáni urodalmi titkár.

— Nem lesz körmenet Űr
nap nyolcadán. A körmenet 
utcáin a vízvezetéki munkála
ton tolynak s ez lehetetlenné 
teszi a szokásos precesszió 
megtartását.

— Júniusi ájtatosság a Jézus 
Szive temlomban

I. Juniiis hó 13 tói 21-ig min
őén nap este 8 órakor, litánia.

II. Junius 14-én. Jézus Szive 
ünnepén reggel 8 órakor Dr. 
Prohászka Ottokár püspök ur 
0 méltósága szt. misét mond és 
prédikál.

Hl. Junius hó 16-án, szent- 
ségimádás reggel 8 órától este 
8‘óráig.

— A Jézus Szive temploma
Mária oltárát Rákos Ferencnó 
amö kánon táblákkal volt szi- 
v® ellátni. E nemes szivti ado
mányért ez utón is köszönetét 
{ponti a templom lelkésze. Isten 
űzesse meg!

— Baromfitenyésztés. Emlí
tettük már lapunkban, hogy 
Reé István és Kovács A. Sán
dor kezdeményezésére a város 
polgárai baromfitenyószdót óhaj
tanak létesíteni. Az eszme pár
tolói vasárnap délelőtt 11 óra
kor értekezletet tartottak a vá

rosházán dr. Klauez György el
nökletével. Az értekezlet meg
állapította, hogy atenyészde lé
tesítéséhez mintegy 100000 ko
rona költségre van szükség, 
melynek egy részét a kibocsáj- 
tandó 25 IL s részvények árából 
fogják megszerezni. A részvé
nyek kibocsátásával egy négy
tagú bizottságot bíztak meg.

—  Diákjaink Pécsett. A kerületi 
lornaverseriyt f. hó 7-én és 8-án tar
tották meg Pécsett, óriási érdeklődés 
mellett. A vendéglátó Pécs város a 
versenyen részt vett intézetek egy
hangú véleménye szerint minden 
tekintetben kitünően töltötte be házi
gazdái tisztét. A tornaversenyre 43 
intézet jelentkezett. E 43 intézet 
közül a főversenyre jelentkezett 34 
intézet. Köversenygyanant szerepelt 
a magasugrás. Az egyes intézetek 
tiz-tiz tagból álló csapattal szere
peltek e versenyen. Az eredmény a 
következő: I. a kaposvári főgimn. 
150.5 cm. átlagos eredménnyel; 11. 
a keszthelyi főgimn. 147.7 cm. 111. 
a csurgói áll. tanítóképző intézet 146.7 
cm. átlagos eredménnyel. IV. a szfe- 
hérvári áll. föreáli^kola 14(icm.átla
gos eredménnyel V. a pécsi ciszter
cita főgimn. 145 cm. átlagos ered
ménnyel. A fölsorolt .’> intézet tizes 
csapatának minden tagia ér.net ka
pott. A VI. VII. Vili. helyen sze
replő intézetek oklevelet kaptak. A 
székesfehérvári áll. főreáliskola tizes 
csapatának minden tagja még pe
dig név szerint: Tombor József V. 
o. t. Major Gábor (lőő cm-t ug 
rótt), Sándor Miklós, Lázár László 
VI. o. tanulók Fister Károly, Mustos 
József, Szánvi István, VII. o. tanulók 
Kuthy Imre Reicsh Oszkár és Varga 
Jenő Vili. o. tanulók bronz érmet 
kaptak A távugrásban a székesfe
hérvári áll. föreál tanulói a követ
kező eredményeket érték el. Oláh 
Jenő V. o. t. 430 cm. Major Gábor 
VI. o. 532 cm es ugrásért bronz
érmet kaptak. A síkfutásban is szép 
sikerrel szerepeltek a helybeli főreál
iskola tanulói. Blum Andor V. o. t. 
bronzérmet, Major Gábor VI. o. I. 
ezüstérmet, Berndorfer Vilmos Vili. 
o. t. bronzérmet nyertek. Ezen kí
vül az intézet oklevelet nyert a 
külön bemutatott szabadgyakor
latokért. Összes eredmény 15 érem 
és 2 oklevél. Azt hiszem városunk 
közönségét örömmel és büszke önér
zettel tölti majd el az a tudat, hogy 
a helybeli intézet ifjúsága oly sike
resen állotta meg helyét a nemes 
vetélykedést, önérzetet és jellemet 
fejlesztő versenyben. E szép ered
ményért az elismerés pálmaága 
első sorban Vörösmarty Mihály 
tornatanárt illeti, aki kiváló szak
értelemmel és fáradtságot nem is
merő buzgalommal tölti be nemes, 
de nehéz tisztét. Úgy a felvonulás
nál, mint a versenytérről való el- 

I vonulásnál ő haladt intézetével az

oszlopok élén. De elismerés illeti 
derék ifjúságunkat is, mert eltelve 
nemes ambícióval tudásának és rá
termettségének legjavát adta.

A székesfehérvári ciszt. r. főgim
náziuma tornacsapata szintén szép 
eredménnyel vett részt a tornaver
senyen. a  szabadgyakorlatokért 
oklevelet kaptak, bizonyítékául an
nak, hogy Soltész Ernő tornatanár 
dicséretreméltó eredménnyel képezte 
ki csapatát. Bardon Ferenc VI. 
oszt. tanuló a síkfutásban bronzér
met nyert.

A verseny elnöke Kárpáti Kele
men székesfehérvári kir. tankerületi 
főigazgató volt.

—  Köszönetnyilvánítás Mindazok
nak, kik felejthetetlen jó fiunk és 
testvérünk Vendég József temétésén 
megjelenni, avagy a ravatalra ko
szorút és csokrokat helyezni szíve
sek voltak, vagy a részvét bármely 
nemével nagy fájdalmunkat enyhí
teni igyekeztek, fogadják ezúton 
hálás köszönetünket. Vendég Gyóríy 
és családja.

— Fák es madarak napja. A
székesfehérvári madár és állatvédő 
egyesület folyó hó 8-án délután a 
Lövöldében igen szépen sikerült 
fák és madaraknapját rendezett az 
elemi iskolás fiuknak. Az ünnep
ség célja az hogy a gyermekek 
szivébe minél mélyebben véssék 
bele a fák és hasznos madarak 
iránt való szeretetek Az ünnepsé
gen igen szép számban vett részt 
a város közönsége. Dr. Czapáry 
László a madárvédő egyesület el
nöke ünnepi beszédet tartott; a 
belvárosi és Deák Ferenc-utcai elemi 
iskola növendékei igen szépen sza
valtak, énekeltek és színdarabot 
adtak elő. Közreműködött a Polgári 
dalkör is kitűnőin előadott és nagy 
tetszéssel fogadott énekszámaival. 
A műsor lebonyolítása után mulat
ság volt.

—  Nyári mulattság. A székesfe
hérvári déli vasúti munkások test
edző köre junius hó 22 én Latzko- 
vits féle vendéglő kerthelyiségében 
zártkörű táncvigalmat rendez. Kez
dete este 4 í) órakor. Belépti dij ; 
személyjegy 1 kor. családjegy 2 
korona.

—  A rablógyilkos. Momir 
Mihajlovics a felsővárosi rab
lógyilkos igazi neve. A bel
grádi rendőrség tegnap sürgő
sen kérte az ügyre vonatkozó 
összes iratokat. A rablógyilkos 
elfogatását most már a bel
grádi rendőrség is közölte, va
lamint azt is, hogy beismerés
ben van. Simon Sándor az 
iratokat áttette az ügyészségre 
s most már a rendőrség teen
dője ezügyben megszűnt. Az 
ügyészség fog tovább intéz
kedni s esetleg a kiadatás iránt

lépéseket tenni. Ha Momir Mi
hajlovics szerb alattvaló, akkor 
ott ítélkeznek felette. Szerbiá
ban a 16 éven felüli gyilkoso
kat főbelövik.

—  Halálosan [összeégett. Grim 
Magdolna 4 eves leányka, szülei
nek Seregélyesi utón levő lakásá
ról 10 nappal ezelőtt át ment a 
szomszédba. A mosókonyhában 
odalépett a kályhához, meggyuladt 
a ruhája s a szerencsétlen kis le
ány oly sulyvs égési sebeket szen
vedett, hogy tegnap reggelre meg
halt. Az ügyészség a hullát felbon- 
coltatja. Mdginditották a vizsgála
tot annak megállapítására, hogy a 
szerencsétlenségért nem terhel-e va
lakit felelőség.

—  Rövid hírek- Glubics Mihály 
dv. mühelymunkást bevitték a 
rendőrségre, mart vasárnap éjjel az 
utcán lövöldözőt'.

Kováts József 25 éves téglagyári 
munkást .Vlálics János 18 éves le
gény hátulról, orozva, egy sörösü
veggel fejbeváglo. Szent György 
kórházba vitték.

Muth József d. v. lakatos revol
verrel játszott. Jobb kezének mutató 
ujját ellőtte.

Gabics Dóka (13 éves munkásnak 
a polgárdi mésztelepen mész föcs- 
csent a szemébe. Behozták a kór
házba.

Balog András 45 éves fuvarosnál! 
ráesett egy gép a lábára. Ujjait 
összezúzta. A kórházba vitték.

A tűzoltók rossz idő miatt a jövő 
vasárnapra halasztották mulatsá
gukat.

—  Fekete és Tegethof szintariús 
finom kosztüm szövetek csak a 
Rudbányai-féle kizárólagos posztó
kereskedésében.

—  A rekkenö hőségben, de nem
zivatarban, legajánlatosabbak férfiak
nak és nőknek a Rudbányai-féle angol 
gyapjulüszterekből készült ruhák, 
valamennyi 140 cmter széles.

— - Életveszélyes bicskázás.
Szombaton éjjel 2 óra tájban az 
ösz-uteai Mautner-féle kávéház
ban dorbézoltak Pacsai Péter, 
Karger György, Karger József 
és Prosszer Antal suhanc korban 
levő iparossegádek, kiknek mind
egyike ismeretes alakja a rend
őrségnek. Velük volt valami Spi- 
rer nevű festőtanonc is. A szem- 
benlevő asztalnál egyedül ült

Modern fürdőszoba
mosdóberendezések___
Szakmába vágó javítások 
vidékre is azonnal telj esit- 
tetnek. Telefon sz. 301.

H á i t a l a j i i m i h a n í i T i z í t í k i s s t s a t o m i a s i

házi berendezésekről felvilágosítás, tervezés és költségvetéssel’ készséggel szolgálnak

e p e rj e s i  t e s t vérek  aaffffnASK

Ü G
Műszaki iroda és minta
raktár : R á k ó c z i -  és  
Bank-utcasarok. Műhely 

és cementáru g y á r: 
Budi-ut 62. sz.

ü li35

. yjMí

•- ,,y.írí.

■

* ilt

Ö l

w , r:i£

Reveland István 21 éves festő
segéd Selyem-utca 25 sz. alatti
lakos. Spirer odaszólt Reve- i-_ NA
landnak : l

- Szaktárs 1 Fizess egy kis 
abszintot 1

jtr, j

Reveland dühös lett, liogy az * * 1 í Jinas, aki az ö keze alatt dolgo- j

zik , le tegezi s emiatt arcul
csapta és kioktatta nyomorgást 'hív;
korán kezdő s abszintért lelke. "f
sedő szaktársat. Az inas társa_ . > J *,
ságában íellobbant az egyetértés • J

iUÖvi;
i>
u .

átül
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lángja. Meg akarták verni Reve- 
landot, de a kávés és egy rend
őr közbeléptek. Pacsai és társai 
kimenték á kávébázból, de csak 
á festő inas ment haza, emezek 
négyen lesték Revelandot. Nem
sokára jött és a mozi előtt el
fogták. Reveland egy kővel fej
beütötte az egyiket, mire azok 
ráestek és valamelyik a szive, 
fölött bicskát döfött a mellébe 
Reveland futással menekült, de 
a Bárány kávéház előtt össze
esett. Az odafutott Osváth rend
őrnek csak annyit tudott mon
dani, hogy Karger György és 
Proszer Antal megszűrték. A 
rendőr a véres kést Karger Jó
zsefnél találta meg. Rövid idő 
alatt mind a négy legényt el
fogta s bevitte a rendőrségre, 
ahol letartóztatták őket. Reve
land sebe életveszélyes.

—  Kérderre meg házi orvosát,
hogy nem-e akkor cselekszik lego
kosabban, ha már szappant vásárol, 
hogy csak a Kolozsvári Heinrich-féle 
Szent László fertötlenitő pipere 
szappant veszi. Megóv minden ra
gályos betegségtől.',.,

— Vigyázat. A hajmáskéri cs. és 
kír. lőtérparancsnokság megkeresése 
értelmében értesítem a közönséget, 
hogy 1912 évi junius hó 17-tői 
20-ig a hajmáskéri tüzérségi lőtéren 
a gyalogság éles töltényekkel lő- 
gyakorlatot fog tartani. Ezen gyakor
latok tartama alatt a vörös-fehér 
zászlók az Ótó-hegyen és Kőrös
hegyen lesznek kitűzve s azon idő 
alatt mig ezek ki vannak tűzve, a 
lőtérre lépni tilos és életveszélyes. 
Székesfehérvár, 1912. junius 10. 
Ságy, rendőrfőkapitány.

•— Az ALBA Mozgófényképszin- 
házban e héten két elsőrendű vi- 
lágschlager kerül előadásra úgy 
mint Junius hó 11 12-én kedden 
szerdán „Égő vágyak- Ásta N'ielsen 
világhírű dán táncosnéval a cím
szerepben. A film 1200 m. rendkí
vül érdekfeszitő felvétel, 3 felvoná- 
sos modern társadalmi dráma. Ju
nius hó 13—14-én azaz csütörtö
kön s pénteken a „Mormon áldozata" 
1300 m. 3 felvonásos detactiv tör
ténet kerül színre. Szereplők a Kop
penhágai királyi színház művész 
gárdája. Ez a megrendítő dráma 
már az egész világot megjárta és 
mindenütt óriási feltűnést keltett. 
Az előadások kezdete este 9 óra-

Szeder-utca 29. számú alsó 
ház eladó tudakozódni ugyan
ott.

150 korona uj áron a k'lasz- 
sz'kus Arany Biblia két disz- 
kötete, most olcsón eladó. Cim 
a kiadóhivatalban.
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kor. Rendes helyárak
F V lC rn lr  kovács Dezső mű- 
X  fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. ö sz. a. e- 
Zirci mellett templommal szemben

99 r f i  mindig a FIUMEI 
K  5  f f  ö T kávébehozatalnál
All &  V 6  U (Barátok épülete) 

vásároljon.
Délután 5 órakor meleg 

füstölt főtt húsok Marschallnál 
Kossuth-utca.

n : ’i- A p r ó h i r d e t é s e k
Novena, vagyis kilenc napi

ájtatosság Jézus szive tisztele-
L  l| \ i i téré. Ara 24 fillér. Kapható a

h í Üilf székesegyházi sekrestyésnél.
í p [■ \ i f A Lovasberényi-uton a Gálám-

1 ! í| 1 bos-féle telek átellenében az
T  !i! !; jE Akkermann örökösök tulajdonát

' 'l" képező három búzaföld házhe-
7 lyeknek eladó. Tudakozódni

í’j lehet ifj. Lits Ferencnél Öreg-
i 1

k ío l í í
utca 29. szám alatt.

Kétszobás modern lakás el
költözés miatt aug. 1-re kiadó. 
Tobak-u. 2. — Szárnyas ajtók 
külön bejárat.

Pinke István bognár és fa
szerszám raktára Öreg-utca 24. 
Ajánja mindenféle kész bognár
munkáit és faszerszámokat: 
Villa, gereble, kaszanyél, lapát, 
seprők és talicskák.

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3. sz. alatt aprított tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 irgkint 2'60 K ért.

Mikes Törökországi Levelei, 
diszkiadás kéz alatt olcsón el
adó. Cim a kiadóban.

Eladó szőlő. Öreghegy 41. sz. 
alatt (Csonka dűlő) egy 7 ok- 
tályos szőlő szabadkézből eladó. 
Tudakozódni ugyanott lehet.

Eladóház. Almásy-telepen egy 
ház eladó. Tudakozódni ugyan
ott Sziksz Jánosnál.

Egy búzaföld a negyedik 
dűlőben szabadkézből eladó. 
Bővebb tudósítást Rác-utca 18. 
szám alatt.

Egy kazal buzaszalma és egy 
kazal árpaszalma Zámoly-utca 
38. szám alatt eladó.

A város legforgal masab he
lyén egy jól jövedelmező bor
bély és fodrász üzlet eladó. Cim 
a kiadóban.

V fi f  r  r  ifj á  p f •» U i f  á s o k

raűcely'JnÉbcn gyor^nn i s  nrntszcrűen 
készíttetnek,

SiwGER C0. varrügép-reszvsny- 
társaság.

M s t ^ a r o is z a g  ic g o a g y c b h  é j  leür'iL '.bb
vnriüfc'ep-uziote,

S z c k e s fB h trv u r , N « c ű iu tc a . T ö líé n y l-h á s

IJA JI JAJ! JAJ!

Cukor kell fiam ?

j ü t i e e m !
Bárányka kell gyermekem? 

Pofon kell drágaságom ?

Ü T E M !
Hátmikell édes élhetetlen fiam ?

AKAROM,
hogy olyat kapjak vizsgára, 
ami cukornál, báránynál po
fonnál többet ér. Vegyék meg 
'egy koronáért Slemil Péter 

csodálálátos históriáját. -

Malom-utca 35. szárira házbán 
egy két szobás utcai és egy 
kétszobás udvarilakás, esetleg is
tállók, félszer azonnal, vagy 
augusztus l-ére kiadók.

Mindenes fin vagy leány fej 
vétetik Virág Sándor fénvltf 
pésznél Rákóczi-u. 5. "

Tetőfaányag, cserépzsmdeiy 
ajtók, ablakok olcsón eladók 
Csutora-utca 6. sz. a 1

A már világhírű Kolozsvári (Heinrich)

S zí. L ászló  fertő tlen ítő

P IP E R E 
S Z A P P A N

kincset ér a háznak Biztosan megóv 
minden ragályos betegségtől és amellett 
remek illatával kiváló fcörfinomitó anyaga 

folytán elsőrangú kosmetikai cikk.

Ka p h a t ó  m i n d e n ü t t  á r a  70 fillér.

„Wágner a Hangszer-Király**
országszerte elismert legolcsóbb hangszeráruhaza

Budapest, József-köruti5.
Bárkinek teljesen

I  G -  Y  JE  T^í
küldi a most megjelent nagy fényképes., hangszerárjegy
zékét, ha azt egy levelezőlapon kéri Öreg vagy törött 
g r a m o f o n l e m e z e k e t  becserél. Gyorsjavitómiihely! 

Elismerő levelek!

x a ia .
e lad n i
venrii-valója

van
az apróhirdetések közt

tegye közzé!

LEGSZEBB íiRcIRLÉKEK
~ HAVBAMEKANTAL

’ í S f -  a c o s z o s s a s  s  KűraRaeú t b í p e n

-S L F B í ÉRVAR  rasüww
Tervek iriravEN

Tan szerencsém értesíteni a 
fürdőző közönséget, hogy a

RÓZSÁSKERTI USZODA
megnyílt.

Mik S  ram: ESíiT*
Kérem a nagyérdemű közön

ség szives látogatását.

1
'Ö *
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